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BEVEZETÉS



Svédország a szélsőségek hazája. A téli sötétség egy örökkévalóságnak tűnik, míg a nyár derekán a nap alig nyugszik le. A sűrű, gyéren lakott erdőségek kősziklákkal övezett tavaknak adnak otthont, de a nagyvárosokban is elérhető közelségben van a természet. Ugyanakkor ezekben a szélsőségekben megtalálható az egyensúly, a középút, amelyet a svéd éghajlat és környezet inspirál. A leghidegebb napokon melengető gyertyafény pislákol a konyhaablakban; hívogató látvány a barátságtalan tájjal ellentétben. A nyár ünnep, az év többi részét uraló sötétség elengedésének és az élet kivirulásának ideje. Ez az északi vidék a nyugalmat árasztó árnyalatok hazája, a sziklák halvány szürkéje és az ég kékje a nappaliban betűző napfény meleg sárgájává szelídül. Az épületek rendezettek, funkcionálisak, formaviláguk pedig az őket megteremtő kultúra kifejeződése.

Akár jártunk már Svédországban, akár nem, valószínűleg számunkra is ismerős ez a skandináv ország vagy legalább a fent leírt jelenségek némelyike. Sokak számára Svédország vonzó hely. S bár népessége kicsi, mégis jelentős a kulturális hatása. Anélkül, hogy jártunk volna ott, úgy érezzük, mintha ismernénk a svédeket. Hallgatjuk a zenéjüket, olvassuk a könyveiket, megkóstoljuk az ételeiket, és hatással van ránk a formatervezésük. A svéd kultúrát elismerik és kedvelik, sokszor csodálják még azok is, akiknek nincsenek svéd családi kapcsolataik, vagy akik még sosem léptek svéd földre.

Kulturális értelemben Svédországot gyakran emlegetik követendő példaként, olyan helyként, ahol álom élni, és ahol megtanulhatjuk azt is, hogyan kell élni. Skandináv társaihoz hasonlóan ebben az országban is magas az életszínvonal, az embereket egyenlően kezelik, a természetet tisztelik és óvják. Svédország rendszerint az elsők között szerepel azon országok listáján, ahol jó élni – az egészséges társadalom, a boldogság, a fenntarthatóság és más dolgok miatt –, ami a közgazdászok és politológusok számára újabb ok, hogy figyelmet szenteljenek az úgynevezett északi modellnek.

Kívülről nézve a svéd kultúra nyugalmat és rendezettséget áraszt. A dolgok ritkán tűnnek nem odaillőnek, a káosznak nincs helye. Ennek leglátványosabb megjelenési formája a svéd dizájn, amely egyszerű és visszafogott; a legismertebb formatervek a funkcionalitás és az esztétikum iránti igényről tanúskodnak. Még az élénkebb színekben és mintákban is, amelyeket az ikonikus svéd textileken látunk, van egyfajta racionalitás: nem esnek túlzásba, mégis felkeltik az érdeklődést.

Kaotikus, modern világunkban ez olyan, mintha friss levegőt szívnánk. Vágyunk a kiegyensúlyozottságra, nagyobb egyenlőséget és több egyszerűséget szeretnénk. Valami olyasmi után vágyakozunk, amit gyakran nehéz nevén nevezni: valamiféle megelégedettség ez, amikor pont megfelelő mennyiségű tárgyat birtokolunk, és épp elegendő idővel rendelkezünk.

A svédeknek van erre egy kifejezésük: lagom. Nagyjából azt jeleni: „pont jó”. Se túl sok, se túl kevés… Középút a két véglet között. A lagom fonal, amely összefűzi a svéd társadalom és kultúra sok részét, s alapja a viselkedésnek, a dizájnnak és a közösségnek. A lagom mennyisége nem mérhető, emiatt néha nehéz pontosan megfogalmazni a jelentését. A lagom részben személyes egyensúly, részben társadalmi megegyezés, olyasmi, ami számunkra és a minket körülvevő világ számára is jó.

Miközben teendőkkel teli mindennapi életünket igyekszünk irányítani, a lagom lehet az a kulcs, amelyre szükségünk van, hogy egy tudatosabb, kiegyensúlyozottabb, egészségesebb életet élhessünk.

Egy svéd kivándorló lányaként úgy nőttem fel, hogy nem kedveltem a lagomot. Természetesen gyakran használtuk ezt a kifejezést otthon. „Mennyi ennivalót kérsz?” „Lagom.” „Mennyi kávét töltsek?” „Lagom.” Ugyanakkor mint valamit, ami meghatározta a viselkedésünket, kerülni is kellett. Édesanyám, aki művész, Svédországban született és nevelkedett. Számára a lagom a szigorú svéd társadalmi szerkezet zártságát jelentette, amit a húszas éveiben maga mögött akart hagyni, hogy Amerikába, a Nyugati partra költözzön. Ott minimálisak voltak a társadalmi elvárások, és édesanyám úgy érezte, több szabadsága van, hogy azzá válhasson, amivé szeretne. Anyám szemében a lagom kevésbé szólt az egyensúlyról, sokkal inkább a társadalmi egyformaságról, ami meggátol abban, hogy kifejezhesd, ki is vagy valójában, és mit szeretnél.

Ám ahogy idősebb lettem és összetettebb módon kezdtem gondolkodni a lagomról, már látom, hogyan szivárgott be a családi életünkbe úgy, hogy az sem édesanyám számára, sem számomra nem volt nyilvánvaló azonnal. Bár a családunk a maga módján különc volt, ugyanakkor a lagom is jellemzett bennünket, s a svéd szemléletet közvetítettük a világ felé. Mindig kiegyensúlyozottan étkeztünk, rengeteg teljes kiőrlésű gabonát, zöldséget ettünk, és a tőlünk telhető legjobban próbáltuk csökkenteni a környezetre gyakorolt hatásunkat. Anyám komposztált a kertben, és kimosta a nejlonzacskókat, hogy újra lehessen használni őket. Azzal a mantrával nőttem fel, hogy a jó dolgok pénzbe kerülnek, vagyis ha minőséget vásárolsz, az hosszú távú befektetés, nem olyasmi, amit a divat vagy a gyorsan változó érdekek diktálnak. A szüleim hittek az állami iskolában, s hitték, hogy a társadalmi javak nemcsak az egyén, hanem az egész közösség érdekét szolgálják.

A kanapénk gyapjútakarókkal volt leterítve, a konyhaszekrényünk természetes fonalból készült textilekkel volt tele. Lehet, hogy az életstílusunk – szemben amerikai szomszédaink életvitelével, akik valószínűleg azt gondolták, hogy a magunk módján kissé különcök vagyunk – nem volt annyira lagom, de az életnek egy sokkal inkább svéd, mérsékelt és tudatos megközelítését jelentette.
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Hogyan képes a lagom egyensúlyt teremteni a modern világban

A mai modern, nyugati világban a „mindent vagy semmit” elven működünk. Arra törekszünk, hogy a legjobb formánkat hozzuk, azt, ami a külvilág felé a legjobban mutat. Emiatt az egész életünk egy nagy rohanás. Túlhajszoltak és túl elfoglaltak vagyunk. Egyik feladat után jön a másik, bűvészkedünk a teendőinkkel, és kimerülünk. Átlapozzuk a szórakoztató életmódmagazinokat, amelyek tele vannak olyan képekkel, amilyennek a saját életünket is látni szeretnénk. Saját magunkat és az otthonunkat a valóság egy beállított változatához mérjük. A közösségi oldalakon látjuk barátaink csodálatos életét.

Ugyanakkor valójában nem tudunk megfelelni ennek az idealizált képnek. Személyiségünk egyik oldalát mutatjuk kifelé, a szórakoztató, az összeszedett, a „mindegy, mi van, mégis boldog vagyok” oldalunkat, a másikat pedig mélyen magunkba zárjuk. Egyre többünket érint a stressz, a feszültség, a kiégés.

Mindennek megvannak a társadalmi és környezeti következményei. Egyre inkább félünk a szomszédainktól; a gyűlölet és a félelem határozza meg azt, ahogy a világra tekintünk, ahelyett, hogy az együttérzés és a közösség érzése vezérelne bennünket.

Egyre inkább nagylábon élünk: a házaink, az autóink és az étvágyunk mértéke is egyre nagyobb, ahogy a Földre gyakorolt hatásunk is egyre növekszik. Ahogy megtapasztaljuk személyes képességeink határát – s ahogy a társadalom és a környezet is teljesítőképességének határára érkezik –, sokan tesszük fel a kérdést: min változtathatnánk? Hogyan élhetnénk jobb életet?

Nem létezik olyan üdvözítő módszer az egészséges, fenntartható és kiegyensúlyozott élethez, ami egyetlen éjszaka alatt megváltoztatna mindent, de a lagom megközelítés része lehet ennek a válasznak. A lagom számomra nem azt jelenti, hogy átlagosan, elfogadható módon viselkednék vagy visszafognám magam. Inkább arról szól, hogy megtaláljam az egyensúlyt a mindennapokban. Arról szól, hogy az egyénivel szemben a közös jóra figyelek abból az eszméből kiindulva, hogy ha a társadalom virágzik, akkor mi, emberek is kivirulunk, ez a filozófia pedig a munkahelyre éppen úgy kihat, mint a környezetre.

A lagom mindennapi életben való alkalmazása – az evéstől kezdve az öltözködésen és az életmódon keresztül a munkáig – lehet a kulcs egy kiegyensúlyozottabb, elviselhetőbb élethez, amely a modern fogyasztói világgal szemben inkább a létezés örömeit hozza magával, és nem a fogyasztásét. A lagom végtére is az egyszerűség és mértékletesség elvén alapul. A lagom világában a kevesebb több.

Amikor túl sok a jóból, később már nehéz észrevenni a jót. Gondoljunk arra, hogy egy szelet nagyon drága és különleges torta milyen élvezetet jelent, majd gondoljunk bele, milyen lehet egy második; bárhogy is szeretnénk, nem érezzük finomabbnak, mint az elsőt. Ugyanezt az elvet alkalmazhatjuk az élet minden területén. Ha az életünk végtelen üdülés, nehéz lesz megtalálni az örömöt egy nyaralásban. Az élvezet jó dolog, mert nincs mindig részünk benne. Törekednünk kell az egyensúly elérésére, mert ettől leszünk kiegyensúlyozottak.

Ez a könyv útmutató a lagomhoz; ahhoz, hogy mit is jelent, és hogyan alkalmazhatjuk az élet különböző területein. Nem azért, hogy svédebbek legyünk, hanem azért, hogy kiegyensúlyozottabbnak, elégedettebbnek érezzük magunkat, hogy kiléphessünk a mai modern társadalom mókuskerekéből, s hogy tudatosan éljünk a jelenben. Ez a könyv a slow livingről, az élet tudatos megéléséről szól, azaz arról, hogy miként lassíthatunk az életünkön.
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határozószó

pont jó; nog pont elég; tillräckligt eléggé;

måttligt mértékkel, mérsékelten



melléknév

tillräcklig megfelelő, elegendő 

lämplig el. passande illő, megfelelő,

måttlig mérsékelt

NORDSTEDTS ORDBOK


A LAGOM JELENTÉSE

A lagom (fonetikusan: lɑːˌɡɔm; ejtsd: lah-gom) régi múltra visszatekintő svéd kifejezés.

Ha a svédeket kérdezzük a lagom eredetéről, sokan közülük a vikingeket említik. Ez a lagom gyökereinek romantikus magyarázata: egy történet a vikingekről, akik kézről kézre adták a szaru ivótülköt. A „Laget om” (’körbe a társaságon’) azt jelentette, hogy az ivótülöknek mindenkihez el kellett jutnia, ezért minden viking csak akkorát kortyolhatott belőle, hogy az ital mindannyiuk számára elegendő legyen.

Ez a gyakran hallható és igen népszerű népi eredetmagyarázat valójában azonban téves. A szó eredete ennél jóval egyszerűbb, s világosan ki is derül belőle, hogy a lagom mint fogalom miért működik úgy a modern svéd kultúrában, ahogy. Svédül a lag szó jelentése törvény, az ósvéd nyelvben a „laguhm” körülbelüli fordítása pedig így hangzik: „a törvény szerint”. A társadalmon belüli helyes és megfelelő viselkedést jelenti tehát. Ebben az értelemben a lagom olyan társadalmi konstrukció, amely egy igazságos társadalom megteremtéséhez köthető, és arra ösztönzi a tagjait, hogy ne csak az írott törvényeket tartsák be, hanem használják a józan eszüket is.

Mára az eredeti jelentés modernizálódott és megváltozott kissé, de még mindig megvan benne ez a társadalmi jelentés. A lagomot gyakran úgy fordítják le, hogy „nem túl sok, nem túl kevés, éppen megfelelő”. Ez a kifejezés magában foglalja a szélsőségek felismerését és egy mérsékelt középút megtalálását. Megfelelő viselkedést jelent, önmérsékletet az étkezésben, ugyanakkor a másik oldalon a pont elegendő mennyiség ünneplését is.

A svéd nyelvben ezt a mindent magába foglaló kifejezést a társadalom valamennyi összetevőjére lehet használni. Lagom étel, lagom ital, lagom munkaidő – olyan eszme ez, amely szerint bármiről is legyen szó, ha kiegyensúlyozott mennyiségre törekszünk, az egy igazságos és egyenlőségen alapuló társadalomhoz és végső soron egy jó élethez vezet. Használhatjuk ezt a szót ugyanakkor abban az értelemben is, hogy valami nem annyira jó. Ha azt mondjuk, hogy az étel lagom bra, azaz „lagom jó” volt, az azt jelenti, hogy valójában nem volt túl jó. Ha valami lagom roligt, azaz „lagom mulatágos”, akkor valójában egyáltalán nem mulatságos.
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CSAK A SVÉDEK ÉLHETNEK LAGOM MÓDON?

A svédek számára a lagom a kultúrájuk szerves része. Olyan magától értetődő fogalom, amin általában nem gondolkodnak túl sokat. Az, ami. „Te hogyan írnál egy egész könyvet a lagomról?” – kérdezte a százkét éves nagymamám az anyukámtól, amikor elmesélte neki, hogy ezen a könyvön dolgozom. Úgy tudnám legjobban leírni a nagyimat, mint a „lagom királynőjét”; ő az, aki a legvékonyabb szeleteket vágja a család karácsonyi gyümölcstortájából, ugyanakkor bőségesen megvajazza a szendvicsét, és a vacsorához egy pohár bort is megiszik, mivel az orvosa azt mondta, jót tenne neki. Nem az a fajta asszony, aki túlzásokba esik, hanem olyan, aki tudja, hogyan találja meg a legkisebb dolgokban is az élvezetet. Százéves koráig eljárt sétálni, hogy vadvirágot és gallyakat gyűjtsön, amelyekkel aztán az asztalt díszítette. A kávézásait mindig is jó sütemények kísérték. Lehet, hogy a lagom megtestesítőjeként a mértékletesség és egyszerűség élvezete a hosszú élet titka.

Miután megkérdeztem az egyik svéd barátnőmet, Kerstint, hogy számára mit jelent a lagom, felhozta a témát a kollégái között, és érdekes beszélgetés kerekedett közöttük. „Precis som man vill ha det” – mondta az egyikük, azaz a lagom az, „ahogyan szeretnéd, hogy a dolgok legyenek”.

Szeretem a lagom efféle felfogását: a lagom a megfelelő, elégedettséget nyújtó mennyiség birtoklása. Ez nem azt jelenti, hogy Svédországban ne lennének túlzások. Néhányan most megjegyzést tehetnek az ivási szokásokra vagy az ételek bőségére karácsony idején. Persze, vannak olyan pillanatok a svéd kultúrában, amelyek eltérnek a mérsékeltnek nevezhető normától, de általában véve Svédország az a hely, ahol a mértékletesség jelen van az egyéni viselkedésben, a divatban, az ételben és sok másban is. Miközben mi, többiek egyik túlzásból a másikba esünk: az egyik pillanatban habzsoljuk a finomságokat, majd a következő pillanatban méregtelenítünk. Ilyen körülmények között nem csoda, ha az eszme, hogy mindent élvezzünk kicsit, kezd vonzóvá válni.

A svéd közmondás, a „lagom är bäst” azt jelenti, „a lagom a legjobb”, azaz „mindent mértékkel”. Mennyi finomságot tudsz élvezni? Lagom är bäst. Mennyi túlórát kellene teljesítened? Lagom är bäst. Bármit is teszel az életben, ne vidd túlzásba, csak a megfelelő mértékkel csináld! Létezik egy nyomatékosabb változata is ennek: „precis lagom”, azaz „tökéletesen lagom”, vagyis „tökéletesen pont jó”.

A lagom mint kifejezés és társadalmi fogalom annyira beleivódott a svéd kultúrába, hogy Svédországot gyakran „landet lagom”-ként, vagyis a lagom hazájaként emlegetik. Mindez nem független attól, hogy a svéd politikai modell miatt mindenütt úgy gondolják, hogy Svédország sikerének titka a szélsőségek mellőzése és a középút megtalálása.

Sokan azt hiszik, hogy a lagom kifejezés csak a svéd nyelvben létezik, és maga a fogalom is eredendően svéd, amit csak a svédek érthetnek meg, és csak ők azonosíthatók vele. Könnyű elméleteket gyártani az emberekről a nyelvükből kiindulva, de merüljünk el egy pillanatra a nyelvészet világában: a nyelvtudomány szerint az, hogy egy nyelvben létezik egy különleges fogalom, egyáltalán nem azt jelenti, hogy az adott szóval jelölt viselkedés csak arra az adott kultúrára lenne jellemző.

Vegyük például a dán hyggét, a Dániában régóta létező eszmét, amely viharként söpört végig a világon 2016-ban. Lehet, hogy ezt a kifejezést nem lehet közvetlenül lefordítani más nyelvekre, de biztos, hogy nem a dánok az egyedüliek, akik hangulatos pillanatokat teremtenek maguknak. Az emberek más országokban is művelik a hyggét, még ha nincs is szavuk rá – mondja Mikael Parkvall, a Lagom finns bara i Svergie och andra myter om språk (A lagom kizárólag svéd, és más mítoszok a nyelvről) szerzője, a Stockholmi Egyetem Nyelvészeti Tanszékének adjunktusa.

A lagommal is ugyanez a helyzet. „Lehetséges, hogy a svédekre természetüket tekintve jobban jellemző a lagom, de óvatosnak kell lennünk, ha párhuzamot vonunk a nyelv és az emberek között – mondja Parkvall. – A világon más emberek is gondolhatják úgy, hogy a dolgoknak lagom kell lenniük, csak épp nincs rá meg a külön szavuk.”

Nem kell tehát svédnek lennünk ahhoz, hogy megértsük, sőt magunkévá tegyük a lagom eszméjét. „Egyetlen ember sincs a világon, aki ne lenne tisztában vele, hogy valami létezik a túl sok és túl kevés között” – mondja Parkvall. Tény, hogy a mértékletességnek, valamint az igazságos és kiegyensúlyozott életnek a koncepciója nem a svédek kiváltsága, hanem jóval globálisabb jelenség. Az ógörögben van egy kifejezés: pan metron ariston, azaz „mindent mértékkel”. Parkvall szerint több mai nyelvben, így az észtben (paras) és a finnben (sopiva) is van olyan kifejezés, amelynek a jelentése ugyanaz, mint a lagomé. Az angol nyelvben szintén közismert a mondás: „minden jót mértékkel”. Az egyensúlyra és a mértékletességre törekvés túlmutat tehát a kultúrák határain, s a legtöbben jól tudjuk, hogy egy kicsit még inkább törekedhetnénk ezekre.

Könnyű általánosítani, hogy Svédország jellegét tekintve jobban lagom, mint más országok. Mivel jórészt az Egyesült Államokban nőttem fel, mondhatnám, hogy a svéd kultúra lagom, az amerikai pedig pont az ellenkezője. A külvilág szemében Svédországnak megvan az az általános jó híre, hogy valahol a szélsőségek között helyezkedik el – higgadt, nyugodt és összeszedett. Mindig vannak kivételek, bár a legtöbbünket elbűvöl Svédország, mert általánosságban úgy tűnik, hogy az ország és a lakói is megtalálták az egyensúlyt, ami miatt egészségesek, boldogok és sikeresek. Célkitűzéseik haladó szelleműek, mégis harmóniában és egyensúlyban vannak mindazzal, amivel kell.

A svédek számára a lagom „lehet pozitív és negatív is” – mondja Parkvall. A svédek részéről ugyanúgy hallhatunk elégedettséget a lagommal kapcsolatban, mint méltatlankodást: „Miért kell örökké annyira lagomnak lennünk?” Nem minden svéd kedveli a lagomot. Vannak, akik vezérelvnek tekintik, s vannak, akik úgy érzik, a lagom visszatartja őket attól, hogy kitűnjenek, és megakadályozza, hogy túllépjenek saját határaikon. „A lagom nem egy egységes nemzeti hitet fejez ki” – vallja Parkvall.
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LÉTEZIK A LAGOMNAK SÖTÉT OLADALA?

Nem érthetjük meg a lagomot a svéd politikai és társadalmi rendszer vizsgálata nélkül. Svédország a világ tíz legboldogabb országa közé tartozik. Itt, ahol a környezetvédelmi irányelvek újító szelleműek és a felhasznált energiának több mint a fele megújuló; ahol a szülők egy évet meghaladó fizetett szabadságot kapnak gyermekenként; ahol a várható élettartam nyolcvan év felett van, az élet jó. A svéd modell olyan szociális és gazdasági rendszert biztosít, amelyben a többség jól boldogul.

A svéd politika és kultúra vezérelve, hogy jogilag mindenki egyenlő, mindenkinek joga van hozzájutni ugyanazokhoz a javakhoz, a csoport jóléte és érdekei pedig fontosabbak az egyén jóléténél és érdekeinél. Ezek a társadalmi és politikai alappillérek jelentik a lagom lényegét is. Ami mértéktartó, az mindenkinek jó. Amikor mindenki egyforma elbánásban részesül, akkor a társadalom erősödik; a lagom azt jelenti, hogy olyan közösségi szellem uralkodik, amely azt üzeni: ne fogyassz se túl keveset, se túl sokat.

Ez a gondolkodásmód hasonlít a sokkal inkább negatívan megítélt Jantelagenhez, az úgynevezett Jante-törvényhez. A Jante-törvény Aksel Sandemose 1933-ban Dániában megjelent, „A menekült, aki keresztezi saját nyomát” című könyvében szerepel. Sandemose egy Jante nevű, nem létező városkáról és arról a tíz törvényről ír, amely az ott élők társadalmi viselkedését szabályozza.

A tíz szabály olyan rendszert alkot, amelyben mindenki egyenlő, és olyan életszemléletet tükröz, amely a skandináv országokban mindenütt fellelhető, és amely kívülről ugyan jól hangzik, de alaposabban szemrevételezve számos kulturális kérdést vet fel. A lagom és a Jante-törvény ugyanúgy a földműves társadalom egyenlőségre törekvésére vezethető vissza: a cél egyensúlyban tartani a dolgokat és megosztani a forrásokat. Ezt a tendenciát erősítette aztán meg az evangélikus vallás – mondja Michael Booth, a The Almost Nearly Perfect People: Behind the Myth of the Scandinavian Utopia („A majdnem tökéletes emberek: a skandináv utópia legendája”) című könyv szerzője. A Jante-törvény nagy buktatója azonban, hogy a „mindannyian egyenlők vagyunk” gyorsan átfordulhat abba, hogy „ne tűnj ki a többiek közül”, vagy „ne hidd, hogy különleges vagy”. Manapság ez a terminus a túlzott individualizmus, a túlteljesítés és a kulturális normáktól való eltérés elítélését jelenti – ez a társadalmi konformitás skandináv verziója. Bár az elmúlt évtizedben megfigyelhető némi változás, ezzel a kulturális örökséggel sok Svédországba vagy Skandinávia más részeibe költöző küzd, főleg, ha olyan nyitottabb kultúrából érkezik, ahol az egyéniség kultusza, az individualizmus jobban elfogadott.

A Jante-törvény „általában véve helyteleníti az ambíciót és a versenyszellemet, ami leginkább a gyerekekre van hatással: az eszes, kiemelkedő teljesítményt nyújtókat gyakran visszafogják az iskolában, különösen tudományos téren – állítja Booth. – Az rendben van, ha valaki jó kézilabdában vagy más csapatjátékban, egészen addig, amíg valami kimagaslót nem tesz.”

Ez a hozzáállás nem csak Svédországban figyelhető meg: Ausztráliában „magasra nőtt mák szindrómá”-nak hívják, s más angol nyelvű országokban, így Új-Zélandon vagy Kanadában is létezik. Van egy holland közmondás, ami szintén hasonló attitűdöt ír le: hoge bomen vangen veel wind, vagyis „a magas fák sok szelet kapnak”. Ezek mind olyan társadalmi korlátok, amelyek egyrészt biztosítják az egyenlőséget, ugyanakkor könnyen vissza is tartják az embereket ahelyett, hogy kihívást nyújtanának; azt tanítják, hogy nem szabad kitűnni, vagy ami még rosszabb: vissza kell fogni azt, aki sikeres vagy kitűnik a tömegből.
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A LAGOM ÉLETMÓD ELŐNYEI

Mint az életben mindig, a tökéletes harmóniát a középút jelenti. A svéd lagom szemléletből sokat tanulhatunk, s sok mindent alkalmazhatunk a saját életünkben is.

A lagom lehetővé teszi, hogy a szélsőségeket elvetve félúton megtaláljuk az egyensúlyt. A szélsőségek gyakran károsak lehetnek érzelmi és fizikai egészségünkre. Túl sokat eszünk, nem tartunk mértéket, majd arra eszmélünk, hogy egy szigorúan szabott étkezési rendet követünk, hogy kompenzáljunk. Ahogy a végére érünk, újra elengedjük magunkat. Az irodában hosszú, stresszes órákat töltünk, s nem tesz bennünket boldoggá a munkánk, miközben folyton arra törekszünk, hogy a legjobbak legyünk. Hazavisszük magunkkal a feladatokat, s vacsorakészítés, illetve a gyerekek lefektetése közben is ellenőrizzük az e-mailjeinket. Zaklatottak és kimerültek vagyunk, s egyáltalán nem érezzük magunkat sikeresnek. Úgy tűnik, elvesztettük az irányítást az életünk felett: túl sok mindent próbálunk csinálni, de egyiket sem tudjuk jól.

A mai modern életmódunkat az a törekvés vezérli, hogy annyit tegyünk magunkévá, amennyit csak tudunk, annyit végezzünk el, amennyit csak bírunk, dolgozzunk olyan keményen, ahogyan csak lehet, és feszítsünk szét minden határt.

Ennek a túlzó életmódnak azonban megvan az ára. Fizikailag és mentálisan is megbetegszünk, s a körülöttünk lévő világ szenved. A lagom eszméje megoldást jelenthet.

Nincs könnyű válasz ezekre a kihívásokra, nincs pirula, amit ha bekapunk, gyorsan megoldódnak a modern kor problémái, és elmúlik a stressz, de a lagom segít tudatosítani, hogy megengedhetjük magunknak, hogy „éppen csak elég jók” legyünk. Dolgozhatunk azon, hogy képesek legyünk örömet találni abban, akik vagyunk, ahelyett, hogy csak azzal foglalkoznánk, milyenek szeretnénk lenni.

A divat- és dizájnmagazinok, a hírességek és a közösségi média mai modern kultúrájában folyamatosan azzal szembesülünk, hogy milyennek „kellene” lennünk. „Többet kellene edzenem. Több társasági életet kellene élnem. Többet kellene aludnom. Jobban kellene étkeznem. Jobb munkát kellene keresnem. Többet kellene főznöm. Új nyelvet kellene tanulnom. Utazgatnom kellene. Meg kellene tanulnom, hogyan… (tetszőlegesen beilleszthető ide egy új aktivitás).”

Ahelyett, hogy a minket érő impulzusokat arra használnánk, hogy emberileg fejlődjünk, a gátjainkká váltak; ahelyett, hogy ösztönöznének bennünket, önostorozásunk okai lettek. Akadályoznak bennünket ahelyett, hogy ösztönzőleg hatnának ránk. Társadalmi versengésbe hajszolnak, ami kimerítő.

Nem vagyunk elégedettek azzal, amink van, és akik vagyunk. Ehelyett állandóan többet akarunk. „Bárcsak eljutnék a következő szintig, akkor boldog lennék!” Ebből az egyéni és társadalmi mókuskerékből nehéz kiszállni, és ha már benne vagyunk, mindig csak a következő szintre fókuszálunk, amiről azt hisszük, hogy boldogsághoz, békéhez és elégedettséghez vezet. Ám mindezek csak a jelenben érhetők el, s csak akkor, ha harmóniában élünk saját magunkkal és a környező világgal.

Helytelen lenne azt feltételezni, hogy a lagom korlátozást jelent, vagyis nem szabad azt gondolni, hogy ha megelégszünk azzal, akik vagyunk, és ahol tartunk az életben, azzal mozdulatlanságra ítélnénk magunkat. Mivel emberek vagyunk, folyamatosan tanulunk, állandóan fejlődünk. A lagom nem azt jelenti, hogy mindezt visszafogjuk, hanem hogy örömet találunk a saját fejlődésünkben, bárhová is vezet ez a fejlődés. Az is rendben van, ha nem válunk ismertté a saját területünkön, vagy nem viszünk haza kimagaslóan magas fizetést. Azt, hogy kik vagyunk, nem a sikereink és a hibáink határozzák meg, hanem az, hogy miként élünk ezekkel együtt.

A lagom előnyei nem korlátozódnak az egyénre. Ebben a modern világban nagylábon élünk, de mindennek meg kell fizetni az árát. Nagyobb házaink és nagyobb autóink vannak. Többet vásárolunk, cserébe többet is dobunk ki. Mértéktelen és pocsékoló életet élünk. Amikor visszafogottabbak vagyunk, a környezetre gyakorolt hatásunkat is csökkentjük. A lagom a mindennapokban nemcsak boldoggá tesz, hanem segít, hogy fenntarthatóbb életet élhessünk, hiszen amikor megelégszünk a pont megfelelő mennyiséggel, sokkal inkább harmóniába kerülünk önmagunkkal, a közösséggel és a környezettel is.

Ez a könyv arra ösztönöz, hogy elgondolkodjunk a slow livingről, azaz a tudatosabb életmódról. A slow food mozgalomhoz hasonlóan – ami tudatosabbá tett bennünket azzal kapcsolatban, hogy mit eszünk, hogy honnan származik az élelmiszer, és hogyan készítjük el – a slow life olyan tudatos életforma, amikor nem fogyasztunk túl sokat, nem okozunk kárt, és a fontos dolgokra összpontosítunk.

Ez a könyv négy fő részre osztható: a munka, az otthon, az egészség és a környezet témakörére. Mindegyikben megnézzük, miképpen élhetünk még inkább lagom módon: tudatosabban, nagyobb odafigyeléssel, jobban, kevesebbel is beérve.
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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS



Sokan vannak, akiknek egy könyv kapcsán köszönetet lehet mondani, hiszen a könyvkiadás ritkán önálló munka. A következők nélkül a Live Lagom nem készülhetett volna el:

Elsőként és legelőször köszönet édesanyámnak, Britta Bronesnak. Nemcsak azért, mert belém nevelte a svéd kultúra szeretetét, továbbá számtalanszor elolvasta a könyv vázlatait, hanem mert támogatott és hozzáférésért biztosított svéd művészettel és dizájnnal foglalkozó gazdag könyvtárához.

Köszönet mindenkinek az Ebury Kiadónál, különösképpen Louise McKeevernek, aki felkarolt és kitalálta ezt a könyvet. Köszönöm Mikael Parkvallnak, Michael Boothnak, Frida Ramstedtnek és Pim Sjöströmnek a segítséget. Köszönöm svéd barátaim – köztük Kerstin Hagberg, Cecilia Blomberg és Kaitlin Ketchum – tanácsait. És köszönet Luc Revelnek, aki a fotózásban és a szerkesztésben segített, és akivel olyan sokat beszélgettünk a kiegyensúlyozottabb életre való törekvés értelméről.
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